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Απώλειες πληροφοριών στη συνέντευξη: 
Το παράδειγμα της έρευνας αναγκών 

σε πληθυσμό Ελληνοποντίων

Μαρία Δ ίκαιου

Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης

Στόχος της μελέτης είναι ο έλεγχος της πληρότητας των δεδομένων που προ- 
ΠΕΡΙΛΗΨΗ έρχονται από τη χρήση της συνέντευξης στην έρευνα αναγκών. Οι απαντή

σεις 212 Ελληνοποντίων στο ερωτηματολόγιο αναγκών χρησιμοποιούνται 
ως βάση για να εντοπισθούν οι «ελλείψεις» της έρευνας αναγκών μέσα από την επισήμανση πα
ραγόντων όπως: α) απώλειες δείγματος και β) απώλειες πληροφοριών σε σχέση με τα κοινωνι- 
κο-δημογραφικά χαρακτηριστικά των υποκειμένων και τις επιδράσεις του ερευνητή. Τα αποτε
λέσματα έδειξαν σημαντικές διαφορές στην απώλεια πληροφοριών που συνεπάγονται ερωτή
σεις για κοινωνικο-οικονομικά θέματα σε αντίθεση με ερωτήματα αντιλήψεων και στάσεων. 
Διαφορές εντοπίσθηκαν επίσης σε σχέση με ερωτήματα αντιλήψεων και στάσεων. Διαφορές 
εντοπίσθηκαν επίσης σε σχέση με το φύλο των υποκειμένων. Συζητούνται οι επιπτώσεις των 
ερωτημάτων για την αξιοπιστία της έρευνας αναγκών και τη χρησιμότητά τους στα προγράμ
ματα παρέμβασης.

Οι διαδικασίες προσαρμογής, συνέπεια 
της μεταναστευτικης μετακίνησης από ένα 
πολιτισμικό περιβάλλον σε ένα άλλο, μελε- 
τώνται εδώ και μισό περίπου αιώνα. Σε αντί
θεση με παλιότερες απόψεις, σήμερα γνωρί
ζουμε ότι οι επιπτώσεις της μετακίνησης δεν 
είναι πάντοτε αρνητικές. Μία σειρά από πα
ράγοντες που έχουν να κάνουν τόσο με τα 
χαρακτηριστικά του ατόμου και της ομάδας 
στην οποία ανήκει, όσο και με τις συνθήκες 
που επικρατούν, πριν και μετά τη μετακίνη
ση, καθορίζουν το βαθμό και το είδος της 
προσαρμογής των μεταναστευτικών ομάδων 1

σε συγκεκριμένα χωρο-χρονικά πλαίσια 
(Berry & Kim, 1988. Tousignant, 1992). Τα 
δεδομένα μελετών από διαφορετικές εθνοπο- 
λιτισμικές μειονότητες μεταναστών και 
προσφύγων δείχνουν ότι υπάρχουν άτομα 
και ομάδες που προσαρμόζονται «εύκολα» σε 
ένα καινούργιο περιβάλλον και άλλοι που 
αντιμετωπίζουν σοβαρές δυσκολίες (Chata- 
way & Berry 1989. Berry, 1992).

To γεγονός ότι οι ψυχολογικοί, κοινωνι
κοί και πολιτισμικοί παράγοντες που επηρε
άζουν την προσαρμογή προς τη μία ή την 
άλλη κατεύθυνση μας είναι πλέον γνωστοί

1. Η συγγραφέας εκφράζει ιις  θερμές της ευχαριστίες στους συνεργάτες του ερευνητικού προγράμματος Μ. Χαρί- 
του-Φατούρου, Α. Στογιαννίδου, Λ. Φίγγου, Drew Nesdale, καθώς και στους Ελληνοπόντιους «οδηγούς» των 
ομάδων αυτοβοήθειας.
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μας επιτρέπει να πάρουμε συγκεκριμένα μέ
τρα και να προβούμε στο σχεδίασμά και την 
υλοποίηση προγραμμάτων παρέμβασης που 
θα α) επέμβουν στις ευρύτερες κοινωνικο- 
πολιτισμικές διαδικασίες και β) εξοπλίσουν 
άτομα και ομάδες με τις απαραίτητες γνώ
σεις ή δεξιότητες που θα τους βοηθήσουν 
στη συνέχεια να συνδιαλλαγούν αποτελε
σματικά με το περιβάλλον τους. Απώτερος 
στόχος αυτής της συνδιαλλαγής είναι η κοι
νωνική ενσωμάτωση σε αντίθεση με την 
αφομοίωση ή την περιθωριοποίηση των ατό
μων.

Τα τελευταία χρόνια και καθώς το ενδια
φέρον των επιστημόνων μετατοπίζεται από 
την αναγνώριση προς την επίλυση κοινωνι
κών προβλημάτων, οι πληροφορίες για τα 
προγράμματα παρέμβασης που υιοθετούν 
τον παραπάνω θεωρητικό προβληματισμό 
ολοένα και αυξάνουν (π.χ., Liégeois, 1987. 
Room, Laczko, & Whiting, 1987. Room, 
1990). Παρόλα αυτά, ένας σημαντικός αριθ
μός πληροφοριών αφορά τις διαδικασίες και 
την πορεία εξέλιξης των προγραμμάτων πα
ρέμβασης, όχι όμως και τις διαδικασίες συλ
λογής στοιχείων ή το είδος της έρευνας που 
προηγείται και καθορίζει τους θεματικούς 
άξονες της παρέμβασης. Η έρευνα αναγκών 
ως προστάδιο των προγραμμάτων παρέμβα
σης δεν έχει - τουλάχιστον ως σήμερα - συ
γκεντρώσει την απαραίτητη προσοχή. Από 
την άλλη μεριά, μελέτες που εντάσσονται 
στο γενικότερο χώρο της διερεύνησης των 
μειονοτικών (μεταναστευτικών) προβλημά
των, χωρίς άμεση αναφορά σε προγράμματα 
παρέμβασης, παρουσιάζουν την εξής εικόνα: 
στηρίζονται σε περιγραφικά στοιχεία ή σε

συνεντεύξεις που διεξάγονται από άτομα ξέ
να προς τη μειονότητα, χωρίς αναφορά στα 
θεωρητικά και μεθοδολογικά προβλήματα 
που συνοδεύουν τόσο τις διαδικασίες της 
έρευνας σε μειονοτικούς πληθυσμούς, όσο 
και την αξιοπιστία της τεχνικής της συνέ
ντευξης (Myers, 1977. Midral, 1988. 
Downing, 1992).

Στόχος της μελέτης αυτής είναι ο έλεγ
χος της πληρότητας των δεδομένων2 που 
προέρχονται από τη διαδικασία της συνέ
ντευξης, με αναφορά το ειδικό παράδειγμα 
της έρευνας αναγκών στο πρόγραμμα πα
ρέμβασης των Ελληνοποντίων. Δεδομένης 
της ιδιαιτερότητας των μειονοτικών ομά
δων, το ερώτημα που τίθεται σε αυτή τη με
λέτη είναι εάν και κατά πόσο δεδομένα που 
συλλέγονται με την παραπάνω διαδικασία 
μας προμηθεύουν με πλήρη και ολοκληρω
μένα στοιχεία για τη λήψη αποφάσεων και 
το σχεδίασμά της παρέμβασης. Στην προ- 
σπάθειά μας να απαντήσουμε το παραπάνω 
ερώτημα εξετάζουμε τις «ελλείψεις» της 
έρευνας αναγκών μέσα από την επισήμανση 
παραγόντων όπως «πληρότητα» στοιχείων, 
απώλειες δείγματος και απώλειες πληροφο
ριών.

Έρευνα Αναγκών
και Πληρότητα Στοιχείων

Όπως έχει ήδη τονισθεί η έρευνα αγο
ρών σε μειονοτικές ομάδες αποτελεί το πρώ
το στάδιο διερεύνησης της κοινωνικής 
πραγματικότητας, δεδομένου ότι προσφέρει 
τα απαραίτητα στοιχεία για το σχεδίασμά

2. Ο έλεγχος της πληρότητας των στοιχείων δεν υποδηλώνει έλεγχο της αληθοφάνειας των απαντήσεων των υπο
κειμένων, αλλά στις ελλιπείς απαντήσεις που, σύμφωνα με τη συγγραφέα, είναι συνυφασμένες με τη μεθοδολογική 
προσέγγιση που επιχειρείται.
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και την υλοποίηση των προγραμμάτων πα
ρέμβασης. Οι ανάγκες, έτσι τουλάχιστον 
όπως θεωρητικά ορίζονται στο πλαίσιο αυ
τής της μελέτης, αναφέρονται στη διαλεκτι
κή σχέση του ατόμου με το περιβάλλον και 
ως εκ τούτου ποικίλουν στο είδος, την έκτα
ση και τη χρονική διάρκεια, θεωρία και 
έρευνα των μετακινουμένων ή «μειονοτι
κών» ομάδων είναι άμεσα συνυφασμένες με 
τις κοινωνικοοικονομικές συνθήκες διαβίω
σής τους.

Η διερεύνηση της κοινωνικής πραγματι
κότητας των Ελληνοποντίων, όπως αυτή 
διαγράφεται από την εξασφάλιση πολιτικών 
δικαιωμάτων, το είδος και τις συνθήκες κα
τοικίας και απασχόλησης, την οικονομική 
τους δυνατότητα, τη γνώση των παρεχόμε
νων υπηρεσιών κοινωνικής πρόνοιας και 
περίθαλψης στη συνοικία, τη συμμετοχή 
στην κοινωνικοπολιτισμική ζωή, αποτελεί 
το πρώτο απαραίτητο βήμα για την επισή
μανση των κοινωνικο-οικονομικών ανα
γκών της «υπό εξέλιξη» μειονοτικής ομάδας 
των Ελληνοποντίων.

Επισημαίνεται ότι οι ίδιοι δείκτες χρησι
μοποιούνται σε διεθνές επίπεδο, για τον κα
θορισμό των κοινωνικοοικονομικών διαστά
σεων της προσαρμογής και ευρύτερα της 
κοινωνικής ένταξης των μεταναστών στη 
χώρα υποδοχής. Διαφορές ανάμεσα στους 
μετανάστες και στους ντόπιους σε καθέναν 
από τους παραπάνω δείκτες δηλώνουν δυ
σκολίες προσαρμογής. Αντίθετα, όσο περισ
σότερο γεφυρώνεται το χάσμα ανάμεσα 
στους δύο πόλους, τόσο μεγαλύτερη είναι η 
δυνατότητα της χώρας υποδοχής να «ενσω
ματώσει» καινούργια στοιχεία.

Στα πλαίσια του συγκεκριμένου προ
γράμματος και παράλληλα με τις κοινωνικο
οικονομικές ανάγκες ερευνώνται και ορι
σμένες κοινωνικοψυχολογικές παράμετροι

της προσαρμογής όπως βαθμός αντιστοιχίας 
προσδοκιών και πραγματικότητας, επισή
μανση δυσκολιών και στρατηγικές αντιμε
τώπισης.

Συνοψίζοντας, η έρευνα αναγκών στο
χεύει στην επιλεκτική διερεύνηση των κοι
νωνικοοικονομικών και ψυχολογικών εκεί
νων παραμέτρων που - σύμφωνα με τις ως 
τώρα μελέτες - χαρακτηρίζουν την πορεία 
προσαρμογής των «παλιννοστούντων ομά
δων» στην Ελληνική κοινωνία. Σε αυτό το 
πλαίσιο, η μεθοδολογία που ακολουθείται 
για τον έλεγχο της πληρότητας των στοιχεί
ων στηρίζεται σε μεγάλο βαθμό στις εμπει
ρίες συλλογής στοιχείων από μετανάστες, 
πρόσφυγες και Τσιγγάνους.

Ο όρος «πληρότητα» είναι πολυδιάστα
τος και αναφέρεται τόσο στις κοινωνικο-ψυ- 
χολογικές επιρροές που χαρακτηρίζουν τη 
διαδικασία συλλογής στοιχείων, όσο και στα 
αποτελέσματα αυτών των επιρροών, τις 
απώλειες δείγματος και τις απώλειες πληρο
φοριών.

Το πρώτο αναφέρεται στην απώλεια υπο
κειμένων τόσο κατά την διάρκεια εντοπι
σμού του δείγματος, όσο και κατά τη διάρ
κεια συλλογής των δεδομένων. Είναι γνω
στό, για παράδειγμα, ότι οι συνθήκες και οι 
διαδικασίες εντοπισμού του δείγματος σε 
μειονοτικούς ή μεταναστευτικούς πληθυ
σμούς είναι πολύ διαφορετικές από τις αντί
στοιχες συνθήκες σε «σταθερούς» πληθυ
σμούς. Παρόλα αυτά πολύ λίγες μελέτες εξέ
τασαν τις επιπτώσεις αυτού του παράγοντα 
στην κοινωνική έρευνα. Το δεύτερο στοι
χείο της απώλειας πληροφοριών αναφέρεται 
στην «άρνηση» των υποκειμένων της μειο
νότητας να εκφράσουν τη γνώμη τους για 
θέματα που αφορούν την προσαρμογή τους 
σε ένα νέο περιβάλλον. Σε λειτουργικούς 
όρους, η άρνηση μπορεί να είναι εμφανής,



96 ♦ Δικαίου Μ.

όταν για παράδειγμα to υποκείμενο δηλώνει 
ότι δε θέλει να απαντήσει ή μπορεί να είναι 
καλυμμένη. Στην τελευταία κατηγορία 
εντάσσονται οι περιπτώσεις ατόμων που δί
νουν μονολεκτικές απαντήσεις ή μιλούν με 
γενικότητες, όταν πρόκειται να εκφράσουν 
τη γνώμη τους για τις σχέσεις με τους άλ
λους (μη μειονότητα) (Zusman & Oslo, 
1977). Από κοινωνικο-ψυχολογική σκοπιά, 
το τι λέει ή δε λέει το υποκείμενο δεν είναι 
μόνο μεθοδολογικό αλλά και θεωρητικό 
ερώτημα. Εκείνο που ενδιαφέρει τον ερευ
νητή και ιδιαίτερα τον ερευνητή της εκτί
μησης αναγκών είναι να ελέγξει την καταλ
ληλότητα των μεθόδων και των τεχνικών 
που επιτρέπουν την έκφραση της μιας ή της 
άλλη στάσης. Σε αυτό το πλαίσιο, η παρούσα 
μελέτη επιχειρεί να εξετάσει τις απώλειες 
πληροφοριών σε σχέση με τα κοινωνικο-δη- 
μογραφικά στοιχεία του δείγματος, το θεμα
τικό περιεχόμενο (είδος) της ερώτησης, και, 
τέλος, τις επιδράσεις του ερευνητή.

Μέθοδος

Η συλλογή πληροφοριών από μειονοτι
κές ομάδες είναι μία πολυδιάστατη διαδικα
σία, καθώς οι παράγοντες που επεμβαίνουν 
δεν περιορίζονται μόνο στα όσα παραδοσια
κά γνωρίζουμε για την αλληλεπίδραση ερευ- 
νητή-υποκειμένου, αλλά αφορούν και τη δυ
ναμική της σχέσης της μειονότητας με την 
κυρίαρχη (πλειοψηφούσα) ομάδα. Επιπλέον, 
γλωσσικές δυσκολίες και δυσκολίες κατα
νόησης - από πλευράς ερευνητή - της σκέ
ψης και της συμπεριφοράς του «άλλου» 
(υποκείμενο - μειονότητα) που στις περισσό
τερες περιπτώσεις προέρχεται από ένα «ασα
φές» για μας περιβάλλον αποτελούν ορισμέ
να από τα μεθοδολογικά και θεωρητικά προ

βλήματα, τα οποία καλείται να αντιμετωπί
σει ο ερευνητής των κοινωνικών αναγκών 
(Myers, 1977).

Η «αντικατάσταση» του ερευνητή-εκ- 
προσώπου της κυρίαρχης κοινωνικής ομά
δας από άτομο-μέλος της ομάδας μειονότη
τας, για την οποία γίνεται η έρευνα, αποτε
λεί θεωρητικά τουλάχιστον μια πρώτη λύση 
στα παραπάνω προβλήματα. Ο όρος «αντικα
τάσταση» του ερευνητή, έτσι τουλάχιστον 
όπως χρησιμοποιείται στα πλαίσια αυτής 
της μελέτης, αναφέρεται στις διαδικασίες 
εξίσωσης του ερευνητή με τα χαρακτηριστι
κά του δείγματος και όχι στις κοινωνικο-ψυ- 
χολογικές επιρροές που μπορεί να έχει ο 
ερευνητής στα δεδομένα. Στο πλαίσιο του 
προγράμματος κοινωνικής ένταξης των 
Ελληνοποντίων η αντικατάσταση του ερευ
νητή έγινε μετά από άσκηση στις διαδικα
σίες της συνέντευξης.

Από τα 35 άτομα που ανταποκρίθηκαν 
στην προκήρυξη για «απασχόληση στο πρό
γραμμα άσκησης και εκπαίδευσης Ελληνο
ποντίων», επιλέγησαν 25 άτομα (12 άνδρες 
και 13 γυναίκες), ηλικίας 24-45 χρόνων με 
ανώτατη εκπαίδευση που είχαν ήδη δύο χρό
νια παραμονής στην Ελλάδα, γνώριζαν ικα
νοποιητικά την ελληνική γλώσσα και ζού- 
σαν κάτω από τις ίδιες συνθήκες ανεργίας με 
τον υπόλοιπο πληθυσμό των νεοαφιχθέ- 
ντων. Η ύπαρξη κοινής μεταναστευτικής 
εμπειρίας (Michalowski, 1987) κρίθηκε ση
μαντική δεδομένου ότι τα παραπάνω άτομα 
επιλέχθηκαν με στόχο: α) να ασκηθούν στις 
διαδικασίες συνέντευξης με βάση ερωτημα
τολόγιο και β) να γίνουν συντονιστές των 
ομάδων αυτοβοήθειας σε επόμενα στάδια 
του προγράμματος.
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Διαδικασίες άσκησης στη συνέντευξη

Η μικρή ομάδα χρησιμοποιήθηκε ως κοι- 
νωνικο-ψυχολογικό πλαίσιο για την προε
τοιμασία και άσκηση των επιλεγέντων. Οι 
25 Ελληνοπόντιοι χωρίστηκαν σε οκτώ μι
κρές ομάδες (επτά τριμελείς και μία τετραμε
λή), ανομοιογενείς ως προς το φύλο. Σε κάθε 
ομάδα υπήρχε ένα μέλος του ερευνητικού 
προγράμματος που είχε το ρόλο του εκπαι
δευτή και του συντονιστή της ομάδας σε όλη 
τη διάρκεια της άσκησης.

Η διαδικασία της άσκησης περιλάμβανε 
τέσσερις συνθήκες στις οποίες η θέση του 
υποκειμένου (εκπαιδευόμενου) παραλλάσ- 
σονταν ως εξής:
Συνθήκη 1: Παρατηρητής. Ο εκπαιδευτής 

παίρνει συνέντευξη από τον κά
θε ένα εκπαιδευόμενο, ενώ οι άλ
λοι δύο παρατηρούν.

Συνθήκη 2: «Εν κρυπτώ υποκείμενο». Κάθε 
εκπαιδευόμενος συμπληρώνει 
μόνος του το ερωτηματολόγιο 
για τον εαυτό του.

Συνθήκη 3: Συνεντευκτής με υποκείμενο 
άλλον εκπαιδευόμενο από την 
ομάδα των Ελληνοποντίων. Κά
θε εκπαιδευόμενος γίνεται εναλ
λάξ υποκείμενο και συνεντευ
κτής.

Συνθήκη 4: Συνεντευκτής με υποκείμενο 
ένα άτομο-μέλος της ομάδας των 
Ελληνοποντίων στο χώρο της 
γειτονιάς.

Μετά από κάθε συνθήκη ακολουθεί επα- 
νατροφοδότηση όπου συ ζητούνται οι δυσκο
λίες και ενισχύεται η πορεία της ομάδας.

Δείγμα

Οι εκπαιδευόμενοι κλήθηκαν στη συνέ
χεια να εντοπίσουν όλους τους ενήλικες 
Ελληνοποντίους (πάνω από 16 ετών) που 
διέμεναν στις δύο συνοικίες της Δυτικής 
Θεσσαλονίκης, την Πολίχνη και τον Εύο
σμο, οι οποίες, σύμφωνα με την προκαταρ
κτική μελέτη, έχουν την υψηλότερη πληθυ- 
σμιακή πυκνότητα σε Ελληνοποντίους. Ο 
εντοπισμός του δείγματος έγινε με βάση 
τους καταλόγους καταγραφής των νεοαφι- 
χθέντων στις παραπάνω περιοχές και το δί
κτυο των κοινωνικών σχέσεων των ίδιων 
των εκπαιδευόμενων. Βασικό σημείο για την 
προσέγγιση του δείγματος αποτέλεσε η εκτε
ταμένη οικογένεια, οι συγγενείς και οι φίλοι 
των εκπαιδευόμενων.

Αρχικά εντοπίστηκαν 375 άτομα στις πα
ραπάνω περιοχές και από αυτά επιλέχθηκαν 
221, 102 άνδρες και 119 γυναίκες, με βάση 
τα εξής κριτήρια: α) ηλικία (16-60 χρόνων), 
β) χρόνος παραμονής στην Ελλάδα (6 μήνες 
έως και 3 χρόνια) και γ) αριθμός ατόμων ανά 
οικογένεια (μόνο 1 ή 2 άτομα από την ίδια οι
κογένεια συμπεριλαμβάνονταν στη μελέτη).

Συνεντεύξεις ■ Ερωτηματολόγιο Αναγκών

Κάθε εκπαιδευόμενος χρεώθηκε οκτώ 
έως εννέα υποκείμενα με τα οποία ήταν σε 
θέση να επικοινωνήσει στα Ελληνικά, Ρώσι- 
κα ή Ποντιακά, όταν αυτό ήταν αναγκαίο. 
Οι συνεντεύξεις βασίζονταν στο ερωτηματο
λόγιο αναγκών που κατασκευάστηκε μετά 
από: α) την ανασκόπηση των θεωρητικών 
και ερευνητικών απόψεων για μεταναστευ- 
τικές ομάδες, β) τα αποτελέσματα προηγού
μενων ερευνών με μετανάστες στην Ελλάδα 
(Dikaiou, 1994) και γ) τα αποτελέσματα από 
τη δοκιμαστική μελέτη στον αντίστοιχο
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πληθυσμό των Ελληνοποντίων. Οι ερωτή
σεις (ανοιχτές και κλειστές) κατανέμονταν 
σε δύο θεματικές ενότητες. Η πρώτη ενότη
τα αφορά τα δημογραφικά στοιχεία και την 
εκτίμηση των αντικειμενικών συνθηκών 
διαβίωσης, ενώ η δεύτερη ενότητα ερωτήσε
ων αφορά κοινωνικοψυχολογικές παραμέ
τρους της προσαρμογής.

Οι συνεντεύξεις διεξάγονταν σε μορφή 
διαλόγου και οι απαντήσεις καταγράφονταν 
συγχρόνως από τον συνεντευκτή. Ο συνολι
κός χρόνος για κάθε συνέντευξη κυμαινό
ταν από 11/2 έως 2 ώρες.

Συνθήκες διεξαγωγής συνεντεύξεων

Οι συνθήκες διεξαγωγής των συνεντεύ
ξεων δεν είναι ανεξάρτητες από την κοινω
νική πραγματικότητα των υποκειμένων. 
Στην περίπωση των Ελληνοποντίων οι συ
νεντεύξεις διεξάγονταν «τη παρουσία» άλ
λων: των συγγενών του υποκειμένου και 
του επόπτη του προγράμματος. Μία σειρά 
από πρακτικές δυσκολίες που συνδέονται με 
τις δυσχερείς συνθήκες κατοικίας των υπο
κειμένων - πέντε έως έξι άτομα σε ένα δωμά
τιο - καθιστούσε δύσκολη ή αδύνατη τη διε
νέργεια της συνέντευξης σε συνθήκες απο
μόνωσης. Επιπλέον, ενώ ο αρχικός στόχος 
της μελέτης ήταν να γίνουν οι συνεντεύξεις 
από τους ίδιους τους εκπαιδευόμενους, μόνο 
6 άτομα κατάφεραν να αποδεσμευτούν από 
την παρακολούθηση της ερευνητικής ομά
δας: να μην έχουν ανάγκη επεξηγήσεων, ενί
σχυσης ή βοήθειας για την αντιμετώπιση 
δυσκολιών στη γλώσσα ή ακόμα για την 
αντιμετώπιση της απαίτησης των υποκειμέ
νων για περαιτέρω διευκρινίσεις. Για όλους 
αυτούς τους λόγους κρίθηκε απαραίτητη η 
εποπτεία των εκπαιδευόμενων σε όλα τα 
στάδια συλλογής στοιχείων. Το έργο του

επόπτη, πεπειραμένου ερευνητή, ήταν να 
καταγράφει τις δυσκολίες και να αξιολογεί 
την πορεία της συνέντευξης μετά από κάθε 
συνθήκη.

Αποτελέσματα και συζήτηση

Τα αποτελέσματα δίνονται σε δύο ενότη
τες. Στην πρώτη ενότητα παρουσιάζονται οι 
απώλειες δείγματος και πληροφοριών σε 
σχέση με τα κοινωνικοδημογραφικά στοι
χεία των ερωτώμενων, ενώ στη δεύτερη γί
νεται συζήτηση των επιδράσεων του ερευ
νητή.

Ενότητα Α'

Απώλειες Δείγματος

Οι απώλειες δείγματος σε «σταθερούς» 
μη μετακινούμενους πληθυσμούς ανέρχο
νται στο 20% των υποκειμένων, σε συνάρτη
ση πάντα με το ειδικό αντικείμενο της εκτί
μησης αναγκών. Σύμφωνα με τη διεθνή βι
βλιογραφία (π.χ., Shosteck, 1977), όταν ο 
συνεντευκτής δεν προέρχεται από τη μειο
νοτική ομάδα, το μεγαλύτερο ποσοστό απω
λειών οφείλεται στην άρνηση των υποκειμέ
νων να συμμετάσχουν στη μελέτη, δυσκο
λίες επικοινωνίας ή ακόμα και σε τυχαία 
συμβάντα. Είναι σημαντικό να τονισθεί ότι 
στην περίπτωση της παρούσας μελέτης που 
ο συνεντευκτής προερχόταν από τη μειονο
τική ομάδα, δεν υπήρξαν καθόλου αρνήσεις 
και οι απώλειες δείγματος οφείλονταν στις 
δυσχερείς συνθήκες απασχόλησης των υπο
κειμένων, για παράδειγμα, ακατάστατος 
χρόνος ή παροδική απασχόληση, και στη με
τακίνηση των υποκειμένων από τη μία συ
νοικία στην άλλη. Τα ποσοστά των απωλει-
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Πίνακας 1
Δημογραφικό στοιχεία των 212 Ελληνοποντίων του δείγματος

Ηλικία Συχνότητες Ποσοστό%

16-25 45 21.2
26-45 130 61.3
46-60 37 17.5

Φύλο
Ανδρες 98 46.2
Γυναίκες 114 53.8

Εκπαιδευτικό επίπεδο
Αγράμματοι 2 0.9
Δεκάχρονη εκπαίδευση 120 56.5
Τεχνική Σχολή 60 28.3
Ανώτατη Σχολή 30 14.3

Επαγγελματική απασχόληση*
Ανεργος 66 31.4
Ανειδίκευτος εργάτης 113 53.8
Ειδικευμένος εργάτης 31 14.8

* Λείπει η σχετική πληροφορία (της επαγγελματικής απασχόλησης) για δύο άτομα

ών κυμαίνονταν γύρω στο 4% για άτομα κά
τω των 45 χρόνων και γύρω στο 3% για τις 
ηλικίες πάνω των 45 χρόνων.

Το δημογραφικό προφίλ των 212 Ελλη- 
νοποντίων δίνεται στον Πίνακα 1. Το μεγα
λύτερο ποσοστό των υποκειμένων (61.3%) 
ανήκει στην παραγωγική ηλικία των 25 έως 
45 χρόνων και έχει ολοκληρώσει τη βασική 
του εκπαίδευση (56.5%). Τα άτομα που 
έχουν ανώτερη ή ανώτατη εκπαίδευση ανέρ
χονται στο 42% του δείγματος. Εκείνο όμως 
που έχει ενδιαφέρον είναι ότι ανεξάρτητα 
από τις διαφοροποιήσεις στην ηλικία ή την

εκπαίδευση, το 31% των υποκειμένων δηλώ
νουν άνεργοι, και ένα 54% δηλώνουν ότι 
ετεροαπασχολούνται ως ανειδίκευτοι εργά
τες. Η εξέταση της επαγγελματικής δραστη
ριότητας πριν και μετά τη μετακίνηση δεί
χνει καθαρά ότι η άφιξη των Ελληνοπο- 
ντίων στην Ελλάδα είναι συνυφασμένη με 
την υποβάθμιση του επαγγελματικού τους 
status. Ενώ οι ανειδίκευτοι εργάτες στην 
πρώην Ε.Σ.Σ.Δ. ήταν 1.5% στην Ελλάδα το 
ποσοστό αυξάνεται σε 53.8%. Αντίθετα κανέ
νας από το 13.6% των επιστημόνων δε δήλω
σε πως απασχολείται σε αντίστοιχη εργασία
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στην Ελλάδα. Τα παραπάνω ευρήματα βρί
σκονται σε συμφωνία με προηγούμενες με
λέτες στον Ελληνικά χώρο (Έμκε-Πουλο- 
πούλου, 1990), καθώς επίσης και με τα απο
τελέσματα της προκαταρκτικής μελέτης στο 
χώρο της Θεσσαλονίκης. Το δείγμα έχει τα 
αντιπροσωπευτικά χαρακτηριστικά του 
πληθυσμού των Ελληνοποντίων.

Απώλειες Πληροφοριών

Η διαδικασία που ακολουθήθηκε για τον 
έλεγχο της απώλειας πληροφοριών στις συνε
ντεύξεις είχε ως εξής: Για κάθε ερώτηση δύο 
ανεξάρτητοι κριτές α) καθόρισαν τον αριθμό 
των διαφορετικών τρόπων απαντήσεων και

β) ενέταξαν τους τρόπους απάντησης στις 
ακόλουθες κατηγορίες:

1) Παντελής έλλειψη πληροφοριών. Κε
νά ή αναπάντητες ερωτήσεις.

2) Δηλωμένη άγνοια. Απαντήσεις του 
τύπου «δε γνωρίζω»

3) Μερική έλλειψη πληροφοριών. Μονο
λεκτικές ή ελλιπείς απαντήσεις που αναφέ
ρονταν σε ένα «θέμα» (π.χ., ένα πρόβλημα 
όπως εργασία, κατοικία, έλλειψη χρημάτων 
ή ακόμη μία γενική διατύπωση του τύπου 
«τα πράγματα δεν είναι καλά»), χωρίς επι
πλέον πληροφορίες ή εξηγήσεις.

4) Καμμία έλλειψη πληροφοριών ή, αλ
λιώς, ολοκληρωμένες απαντήσεις. Εδώ 
εντάσσονταν όλες οι απαντήσεις που δεν εί-

Πίνακας 2
Απώλειες Πληροφοριών στο Ερωτηματολόγιο Αναγκών, 
ως προς τ ις  σύνθετες μεταβλητές ανά ομάδα υποκειμένων

Ομάδα 1 Ομάδα 2

Σύνθετες μεταβλητές MO MO ζ Ρ

1. Κοινωνικο-οικονομικές 
συνθήκες διαβίωσης 4.15 3.80 0.090 .48

2. Πολιτικο-κοινωνική 
ένταξη και γνώση της 
γειτονιάς 3.70 1.70 0.170 .40

3. Αντιστοιχία προσδοκιών 
και πραγματικότητας 2.10 1.98 -1.300 .08

4. Προβλήματα και 
στρατηγικές 
αντιμετώπισης 1.90 1.70 -1.400 .07

Mann-Whitney test, διπλής κατεύθυνσης.
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χαν τα χαρακτηριστικά των προηγούμενων 
κατηγοριών.

Το ποσοστό συμφωνίας των δύο κριτών 
και για τα δύο στάδια της διαδικασίας κυμαί
νονταν από .68 έως και .82. Τα υψηλότερα 
ποσοστά διαφωνίας σημειώθηκαν στις ανοι
χτές ερωτήσεις που αφορούσαν τον τρόπο 
αντιμετώπισης προβλημάτων. Μετά την 
επανεξέταση των διαφωνιών το κατώτερο 
όριο της αξιοπιστίας των δύο κριτών αυξή
θηκε στο .74. Η περιγραφική εκτίμηση των 
δεδομένων έδειξε ότι το 85% των υποκειμέ
νων έδωσε ελλιπείς απαντήσεις (κατηγορίες 
1,2 και 3) σε έξι τουλάχιστον από τις 60 ερω
τήσεις του ερωτηματολογίου αναγκών. Πα
ράλληλα, ένα 45% εξέφρασε την ίδια στάση 
σε 10 περιπτώσεις. Προκειμένου να γίνει 
εκτενέστερη ανάλυση των δεδομένων, η τε- 
τράβαθμη κλίμακα που αντιστοιχούσε στις 
κατηγορίες απώλειας πληροφοριών χρησι
μοποιήθηκε ως βάση για την αξιολόγηση 
των απαντήσεων των υποκειμένων σε κάθε 
ερώτηση. Τα δεδομένα υποβλήθηκαν σε ορ
θογώνια παραγοντική ανάλυση και εντοπί
σθηκαν τέσσερις παράγοντες με τιμές eigen 
ίσες ή μεγαλύτερες από 1 που εξηγούσαν το 
78.2% της συνολικής διακύμανσης. Η πρό
σθεση των μεταβλητών που εντάσσονταν σε 
κάθε παράγοντα έδωσε τέσσερις σύνθετες 
μεταβλητές, οι οποίες χρησιμοποιήθηκαν 
για περαιτέρω ανάλυση. Οι δύο πρώτες με
ταβλητές περιγράφουν ερωτήσεις σχετικές 
με τις κοινωνικο-οικονομικές συνθήκες δια
βίωσης των Ελληνοποντίων, ενώ οι δύο τε
λευταίες αναφέρονται σε κοινωνικοψυχολο- 
γικές παραμέτρους στάσεων και αντιλήψε
ων. Το είδος και το περιεχόμενο της κάθε 
σύνθετης μεταβλητής δίνεται παρακάτω.

Σύνθετη Μεταβλητή 1: περιλαμβάνει ερω
τήσεις σχετικές με τον τύπο της οικογένειας 
και τις συνθήκες κατοικίας, το είδος της ερ

γασιακής απασχόλησης και την επάρκεια ει
σοδημάτων των Ελληνοποντίων.

Σύνθετη Μεταβλητή 2: αναφέρεται στην 
πολιτικοκοινωνική ένταξη των Ελληνοπο
ντίων (απόκτηση εκλογικού βιβλιαρίου, 
ταυτότητας και εγγραφή στα μητρώα του 
Δήμου) και στη γνώση που έχουν οι τελευ
ταίοι γύρω από την ύπαρξη φορέων παροχής 
εκπαίδευσης, περίθαλψης και συμβουλευτι
κών κέντρων στη συνοικία ή το Δήμο που 
διαμένουν.

Σύνθετη Μεταβλητή 3: περικλείει ερωτή
σεις για το βαθμό αντιστοιχίας προσδοκιών 
και πραγματικότητας σε θέματα όπως: στέ
γαση, μόρφωση, βοήθεια από ντόπιους, βοή
θεια από το κράτος και απόκτηση υλικών 
αγαθών.

Σύνθετη Μεταβλητή 4: αποτελείται από 
ερωτήσεις που στόχευαν στη διερεύνηση 
του τρόπου με τον οποίο οι Ελληνοπόντιοι 
αντιμετωπίζουν τις δυσκολίες και τα προ
βλήματα στέγης, έλλειψης εργασίας, και 
ανεπάρκειας εισοδημάτων.

Ο χρόνος παραμονής στην Ελλάδα χρη
σιμοποιήθηκε ως καθοριστικός δείκτης της 
γνώσης του υποκειμένου για την ελληνική 
πραγματικότητα και ως κριτήριο για το χω
ρισμό των υποκειμένων σε πρόσφατους (6 
έως 18 μήνες) και παλαιότερους (18 έως 36 
μήνες). Ο Πίνακας 2 δείχνει τους μέσους 
όρους και τις τιμές z από τη σύγκριση των 
δύο ομάδων σε κάθε σύνθετη μεταβλητή 
(Mann - Whitney τεστ, διπλής κατεύθυν
σης). Σύμφωνα με τα αποτελέσματα, ο χρό
νος παραμονής στην Ελλάδα δεν επηρεάζει 
τον τρόπο με τον οποίο τα υποκείμενα απα
ντούν στη συνέντευξη. Παρά τις προσδοκίες 
μας, η σταδιακή απόκτηση εμπειρίας και 
επαφής με το εδώ πολιτισμικό περιβάλλον δε 
φαίνεται να παίζει ρόλο στο εάν και κατά πό
σο τα υποκείμενά μας δίνουν «ολοκληρωμέ
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νες» ή «ελλιπείς» πληροφορίες. Αντίθετα 
εκείνο που είναι ενδιαφέρον είναι ότι οι δύο 
ομάδες δίνουν υψηλές τιμές στις δύο πρώτες 
μεταβλητές και χαμηλές τιμές στις δύο τε
λευταίες. Επισημαίνεται ότι παρόμοια απο
τελέσματα βρέθηκαν και από την εφαρμογή 
του t-test για συσχετισμένα δείγματα. Με 
άλλα λόγια, οι Ελληνοπόντιοι απαντούν με 
«πληρότητα» σε ερωτήματα που αφορούν 
τις κοινωνικο-οικονομικές συνθήκες δια
βίωσης (Σύνθετη Μεταβλητή 1), την πολιτι- 
κο-κοινωνική τους ένταξη και τις δυνατότη
τες παροχής εκπαίδευσης, περίθαλψης και 
παροχής βοήθειας στη συνοικία (Σύνθετη 
Μεταβλητή 2). Εκεί όπου υπάρχει απώλεια 
πληροφοριών είναι στις ερωτήσεις που διε
ρευνούν τις στάσεις ή τις αντιλήψεις των 
υποκειμένων για θέματα όπως: αντιστοιχία 
προσδοκιών και πραγματικότητας, προβλή
ματα και στρατηγικές αντιμετώπισης (Σύν
θετες Μεταβλητές 3 και 4). Είναι προφανές 
ότι το είδος της ερώτησης παίζει σημαντικό 
ρόλο στο κατά πόσο τα υποκείμενα θα αρνη- 
θούν να απαντήσουν, θα δηλώσουν «δε γνω
ρίζω» ή θα δώσουν μονολεκτικές απαντή
σεις.

Η σύγκριση των δύο φύλων έδωσε στατι
στικά σημαντικές διαφορές σε δύο περιπτώ
σεις: Οι άνδρες παρουσιάζουν υψηλότερη 
απώλεια πληροφοριών, όταν τους ζητείται 
να περιγράφουν τα σημαντικότερα προβλή- 
ματά τους ή και τις στρατηγικές αντιμετώ
πισης (ζ > 2.0, ρ < 0.05), ενώ οι γυναίκες 
παρουσιάζουν υψηλότερη «επάρκεια» πλη
ροφοριών για θέματα όπακ;: απόκτηση πολι
τικοκοινωνικών δικαιωμάτων και γνώση 
του κοινωνικο-γεωγραφικού χώρου της συ
νοικίας (ζ < -2.1 ρ < 0.05, Mann Whitney 
test, διπλής κατεύθυνσης). Παράλληλα με 
το στερεότυπο διαχωρισμό των δύο φύλων 
και τις διαφορές ενδιαφερόντων, πολιτισμι

κά στερεότυπα και προηγούμενη εμπειρία 
στη χώρα προέλευσης πιθανόν να επηρεά
ζουν τον τρόπο με τον οποίο τα δύο φύλα εκ
φράζονται ή δίνουν πληροφορίες σε «άλ
λους». Οι γυναίκες φαίνεται να έχουν μεγα
λύτερη ετοιμότητα στο να δώσουν «επαρ
κείς» πληροφορίες από ό,τι οι άνδρες. Δεδο
μένης της ιδιαιτερότητας της μειονοτικής 
ομάδας των Ελληνοποντίων, ερμηνείες σαν 
τις παραπάνω αξίζουν περαιτέρω διερεύνη- 
ση.

Η σύγκριση των ομάδων ηλικίας και εκ
παιδευτικού επιπέδου των υποκειμένων σε 
κάθε μία από τις παραπάνω μεταβλητές δεν 
έδωσε στατιστικά σημαντικές διαφορές (ρ < 
0.05 σε όλες τις περιπτώσεις). Συνοψίζο
ντας, το είδος της ερώτησης και το φύλο παί
ζουν σημαντικό ρόλο στον τρόπο με τον 
οποίο οι Ελληνοπόντιοι, ανεξαρτήτως ηλι
κίας και εκπαιδευτικού επιπέδου, απαντούν 
στη συνέντευξη. Αν και οι απώλειες δείγμα
τος κυμαίνονταν σε χαμηλά επίπεδα, οι απώ
λειες πληροφοριών στο ερωτηματολόγιο 
αναγκών δημιουργούν σοβαρά ερωτηματικά 
για την αξιοπιστία της μεθόδου της συνέ
ντευξης.

Ενότητα. Β'

Επιδράσεις τον Ερευνητή

Όλα όσα αναφέρθηκαν ως τώρα για την 
πληρότητα στοιχείων και την απώλεια πλη
ροφοριών μπορεί να οφείλονται και στον 
ερευνητή. Υπενθυμίζεται ότι οι ερευνητές 
προέρχονταν από την ομάδα των Ελληνοπο
ντίων και είχαν ασκηθεί στις διαδικασίες συ
νέντευξης. Παρόλα αυτά, δύο από τις σημα
ντικότερες δυσκολίες που επισημάνθηκαν 
από τους επόπτες της συνέντευξης ήταν η 
κατευθυντικότητα και η τάση των ερευνη-
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των να μεγιστοποιούν τα προβλήματα των 
υποκειμένων τους. Ελλείψει άλλων στοιχεί
ων και δεδομένου ότι οι επιδράσεις του ερευ
νητή μπορεί να είναι πολλές και ποικίλες, 
αυτό που θα επιχειρήσουμε στη συνέχεια εί
ναι να αναλύσουμε τόσο τις διαδικασίες 
άσκησης στη συνέντευξη, όσο και τις διαδι
κασίες συλλογής δεδομένων από την οπτική 
των αλληλεπιδράσεων που αναπτύσσονται 
ανάμεσα στον επόπτη, τον εκπαιδευόμενο 
ερευνητή και την ομάδα-μειονότητα.

Ξεκινώντας επισημαίνουμε ότι ο εκπαι
δευόμενος ερευνητής, άνδρας ή γυναίκα, 
βρίσκεται ανάμεσα σε δύο κοινωνίες και δύο 
επίπεδα κοινωνικής δόμησης: του εκπαιδευ
τή (εκπροσώπου της κυρίαρχης ομάδας) και 
της ομάδας-μειονότητας από την οποία προ
έρχεται. Όση προσπάθεια και αν καταβάλλε
ται από πλευράς εκπαιδευτή να υπάρξει 
ισορροπία και να αισθανθεί ο εκπαιδευόμε
νος ισότιμος, δεν μπορούμε να παραβλέψου- 
με το γεγονός ότι ο τελευταίος ως εκπρόσω
πος της μειονότητας βρίσκεται σε κατώτερη 
θέση - από την άποψη της κοινωνικής δύνα
μης - από τον επόπτη, ο οποίος κατέχει τη 
γνώση στη δεδομένη συνθήκη. Η θέση του 
εκπαιδευόμενου σε μία διαδικασία άσκησης 
στη συνέντευξη είναι σε γενικές γραμμές θέ
ση «αβεβαιότητας». Η συμμετοχή στο ερευ
νητικό πρόγραμμα δεν είναι τίποτε άλλο πα
ρά ένα είδος μερικής απασχόλησης, τα χρή
ματα είναι λίγα και οι εκπαιδευόμενοι δεν 
έχουν καμία προηγούμενη εμπειρία συμμε
τοχής σε συνέντευξη ούτε σε πρόγραμμα πα
ρέμβασης. Με αυτή την έννοια ο εκπαιδευό
μενος βρίσκεται στο ενδιάμεσο δύο επιπέδων 
κοινωνικής δύναμης, του εκπαιδευτή και 
της ομάδας στην οποία ανήκει.

Αντιστροφή ρόλων

Στην πράξη και κατά τη διάρκεια συλλο
γής δεδομένων, οι ρόλοι αντιστρέφονται. Ο 
εκπαιδευτής (τώρα πλεόν επόπτης) δε γνω
ρίζει το πολιτισμικό υπόβαθρο της ομάδας 
μειονότητας στην οποία θέλει να απευθυν
θεί και γ ι’ αυτό εξαρτάται πλήρως από τις 
οδηγίες του εκπαιδευόμενου στην προσπά- 
θειά του να προσεγγίσει ή να πείσει τα υπο
κείμενα. Αν η αντιστροφή αυτή δεν είναι 
αποτέλεσμα μιας καθόλα συνειδητής άσκη
σης, είναι δυνατό να έχει αρνητικές επιδρά
σεις στη συλλογή στοιχείων. Ο εκπαιδευόμε
νος, για παράδειγμα, μπορεί να μεταφέρει το 
μοντέλο άσκησης, δύναμης και επιρροής στα 
υποκείμενά του εγκαθιδρύοντας έτσι ένα 
επίπεδο προσωπικής δύναμης και υπαγορεύ
οντας τις απαντήσεις στη συνέντευξη. Σε 
ένα πρόγραμμα βέβαια που μέσω της άσκη
σης στη συνέντευξη στοχεύει στην εκπαί
δευση συντονιστών ομάδων αυτοβοήθειας, 
επιδράσεις σαν τις παραπάνω μπορούν να 
έχουν και θετικά αποτελέσματα.

Επιπλέον είναι σημαντικό να αναφέρου
με ότι τόσο κατά τη διάρκεια άσκησης στη 
συνέντευξη, όσο και κατά τη διάρκεια συλ
λογής των δεδομένων, ο εκπαιδευόμενος 
(ερευνητής) αναπτύσσει συναισθήματα, ενώ 
συγχρόνως είναι ο εκφραστής των επιδιώξε
ων και των συναισθημάτων και των δύο: 
του επόπτη (εκπαιδευτή) και των υποκειμέ
νων του. Έτσι λοιπόν το να θεωρεί κανείς 
τον εκπαιδευόμενο Ελληνοπόντιο ως ένα «α
ντικειμενικό αντικαταστάτη» του επόπτη 
(ερευνητή) ή ακόμη ουδέτερο κανάλι επικοι
νωνίας που απλά μεταφράζει από τη μια 
γλώσσα στην άλλη (θυμίζουμε ότι σε αρκε
τές περιπτώσεις, κατά τη διάρκεια της συνέ
ντευξης, διατυπώνει ερωτήσεις στα Ρώσικα 
ή στα Ποντιακά) είναι τελείως παράλογο. Ο
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εκπαιδευόμενος δε μεταφέρει λέξεις, αλλά 
μηνύματα και σε αυτό παρεμβαίνει η υπο
κειμενική του κρίση. Η εμπειρία μας από 
την εποπτεία της συνέντευξης έδειξε ότι 
στην ουσία δεν αντικαθιστούμε τον ερευνη
τή (εκπρόσωπο της κυρίαρχης ομάδας), αλ
λά δημιουργούμε έναν ενδιάμεσο κρίκο επι
κοινωνίας ο οποίος στη συνέχεια γίνεται 
αφορμή για τη δημιουργία διαφόρων μορ
φών αλληλεπιδράσεων (Midral, 1988).

Σε μια διαδικασία εκτίμησης αναγκών, 
στην οποία ο ερευνητής και τα υποκείμενα 
προέρχονται από την ίδια μειονοτική ομάδα, 
ο πρώτος προσθέτει και τις δικές του ανά
γκες (συγκρούσεις, ψυχολογικά και κοινω
νικά προβλήματα προσαρμογής). Είναι ση
μαντικό να αναγνωρίσουμε ότι ο ίδιος ο 
ερευνητής βρίσκεται σε μια διαδικασία κοι
νωνικής ενσωμάτωσης και η θέση του στη 
διαδικασία αυτή επηρεάζει τον τρόπο με τον 
οποίο αντιλαμβάνεται τα ερωτήματα, κατα
γράφει τις απαντήσεις των υποκειμένων ή 
τις μεταφέρει στην ερευνητική ομάδα.

Επιπλέον σήμερα γνωρίζουμε ότι η δια
δικασία ενσωμάτωσης δεν έχει γραμμική 
μορφή. Αντίθετα τα περισσότερα άτομα από 
αυτά που έχουν αλλάξει κοινωνικό και πολι
τισμικό περιβάλλον εστιάζονται κατά και
ρούς στη μία ή στην άλλη κοινωνία, ανάλο
γα με τις καταστάσεις που ζουν. Υπάρχουν 
καταστάσεις και χρονικές περίοδοι κατά τις 
οποίες η εμπειρία των Ελληνοποντίων στην 
πρώην Σοβιετική Ένωση υπερισχύει της 
Ελληνικής ταυτότητας, άλλες καταστάσεις 
στις οποίες οι ίδιοι αισθάνονται πιο Έλληνες 
από τους ντόπιους και, τέλος, περίοδοι όπου 
οι εμπειρίες από τις δύο κοινωνίες συνυπάρ
χουν σε ισορροπία.

Η ψυχολογική κατάσταση ή θέση του 
εκπαιδευόμενου επομένως μπορεί να επηρε
άσει τη συλλογή στοιχείων σε πολλά σημεία.

Πειράματα έχουν δείξει ότι η αβεβαιότητα 
και η περιθωριοποίηση του «ξένου» (άτομο 
της ομάδας-μειονότητας) σε κοινωνίες υπο
δοχής, όταν αυτός βρίσκεται σε θέση αξιολό
γησης ή μεταφοράς μηνυμάτων, όπως είναι 
η θέση του μεταφραστή, μπορεί να οδηγήσει 
στον υπερτονισμό ορισμένων προβλημάτων 
ή ακόμη σε υπερβολική προσπάθεια για κα
τά λέξη μετάφραση των ερωτήσεων σε βάρος 
του μηνύματος (Midral, 1988).

Από τις παρατηρήσεις μας προκύπτει ότι 
στις περισσότερες περιπτώσεις ο εκπαιδευό
μενος ερευνητής δημιουργεί μια κατάσταση 
μεγαλύτερης φιλικότητας από αυτή που θα 
μπορούσε να δημιουργήσει ο ντόπιος ερευ
νητής που είναι «ξένος». Ερευνητής και 
υποκείμενο δημιούργησαν μια φιλική σχέση 
η οποία θα έλεγε κανείς πως τους βοήθησε 
να αντιμετωπίσουν την «καινούρια» γι’ αυ
τούς κατάσταση της συνέντευξης. Κατά μία 
έννοια αυτή ήταν μια επιθυμητή διαδικασία 
και απαραίτητη προϋπόθεση για την εξα
σφάλιση εμπιστοσύνης και την παραπέρα 
πορεία της συνέντευξης.

Από την άλλη πλευρά όμως είναι σημα
ντικό να ορίσουμε τα όρια της αλληλεπίδρα
σης και της φιλικής ατμόσφαιρας. Απαραίτη
τη προϋπόθεση για τον συνεντευκτή (άτομο- 
μέλος της μειονοτικής ομάδας) είναι να αι
σθάνεται κοντά στην κοινωνίας της ομάδας 
του. Αν, λόγου χάρη, αισθάνεται απομακρυ
σμένος από την παρούσα κοινωνική κατά
σταση των συμπολιτών του (διότι έχει βρει 
ήδη απασχόληση και τα οικονομικά του είναι 
καλύτερα από των άλλων), πιθανόν να προ
σπαθήσει να αναπληρώσει αυτό το χάσμα εν- 
δίδοντας στο υποκείμενό του και απαντώ
ντας ο ίδιος ή επιτρέποντάς του να μιλήσει 
όσο θέλει ή και να μην απαντήσει. Και οι 
τρεις αυτές περιπτώσεις παρατηρήθηκαν ως 
ένα βαθμό στη διάρκεια της εκτίμησης ανα
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γκών. Αντίθετα, αν ο ερευνητής υπερταυτί- 
ζεται με το υποκείμενό του - κάτι που ήταν η 
συνηθε'στερη συνθήκη - πιθανόν να καθοδη
γήσει το υποκείμενο υποδεικνύοντάς του τις 
απαντήσεις με έμμεσο ή άμεσο τρόπο.

Συνοψίζοντας, η «αντικατάσταση» του 
ερευνητή από άτομο-μέλος της μειονοτικής 
ομάδας δε μας απαλλάσσει από δυσκολίες ού
τε αναιρεί όλους τους μεθοδολογικούς πε
ριορισμούς. Αντίθετα, οι δυσκολίες που προ
κύπτουν είναι πολύ συχνά συνυφασμένες με 
τις μορφές αλληλεπίδρασης που εμφανίζο
νται στις καινούργιες συνθήκες. Μελλοντι
κή έρευνα μπορεί να στραφεί γύρω από τις 
κοινωνικές και ψυχολογικές παραμέτρους 
που καθορίζουν το ρόλο του εκπαιδευόμε
νου τόσο στην ερευνητική διαδικασία, όσο 
και στην τελική επίτευξη των στόχων του 
προγράμματος παρέμβασης: κατάρτιση οδη
γών ομάδων αυτοβοήθειας. Πρότασή μας εί
ναι ότι ο εκπαιδευόμενος χρειάζεται να 
ασκηθεί σε ποικίλες δεξιότητες που θα ανα
πληρώσουν την υποβάθμιση του status, για 
να μπορέσει να ενεργήσει ως ισότιμο μέλος.

Συζήτηση

Τα ερωτήματα γύρω από την καταλλη
λότητα της θεματικής, της μεθοδολογίας και 
των τεχνικών μέτρησης ή συλλογής στοιχεί
ων στην έρευνα αναγκών εξακολουθούν να 
παραμένουν ανοιχτά. Τα αποτελέσματά μας 
δείχνουν ότι η ατομική συνέντευξη, με βάση 
το ερωτηματολόγιο αναγκών και την «αντι
κατάσταση» του ερευνητή από άτομο της 
ομάδας-μειονότητας, δε δίνει πάντοτε επαρ
κείς και ολοκληρωμένες πληροφορίες. Η έλ
λειψη επαρκών πληροφοριών αναμφίβολα 
δημιουργεί ερωτηματικά για την αξιοπιστία, 
την εγκυρότητα και τη συνολική χρησιμό

τητα της έρευνας αναγκών στα προγράμμα
τα παρέμβασης. Είναι φανερό ότι τέτοια 
προγράμματα μπορούν να στηριχτούν μόνο 
στις πληροφορίες που αφορούν τις κοινωνι- 
κο-οικονομικές συνθήκες όπως εργασία, κα
τοικία, εκπαίδευση και γνώση του χώρου 
της συνοικίας. Δεδομένου ότι τα περισσότε
ρα προγράμματα στοχεύουν στην κατάρτιση 
των ατόμων έτσι ώστε να μπορούν: α) να 
αναζητήσουν και β) να χρησιμοποιήσουν τις 
πληροφορίες και τις παροχές διαφόρων φο
ρέων, η ατομική συνέντευξη στα πλαίσια 
της εκτίμησης αναγκών μας προμηθεύει με 
αξιόπιστες πληροφορίες για την εκτίμηση 
των ελλείψεων του πληθυσμού στα παραπά
νω θέματα.

Στις περιπτώσεις όμως που τα προγράμ
ματα κοινωνικής δράσης προϋποθέτουν την 
ύπαρξη πληροφοριών γύρω από τις στάσεις, 
τις αξίες ή τις αντιλήψεις της μειονοτικής 
ομάδας, στοιχεία που από κοινωνικο-ψυχο- 
λογική σκοπιά είναι περισσότερο χρήσιμα 
για την κινητοποίηση, λόγου χάρη, ομάδων 
αυτοβοήθειας, η εκτίμηση αναγκών μέσω 
της συνέντευξης με ερωτηματολόγιο δεν πα
ρέχει πάντοτε ολοκληρωμένα στοιχεία. Ο 
ερευνητής της εκτίμησης αναγκών θα πρέ
πει να στραφεί και σε άλλες μεθόδους διερεύ- 
νησης της κοινωνικής πραγματικότητας 
των μειονοτικών ομάδων: σύσταση ομάδων 
και καταγραφή απόψεων των μελών σε ομα
δικές συνθήκες, οι οποίες στη συνέχεια θα 
επιτρέψουν τη συγκριτική αξιολόγηση των 
διαφορετικών προσεγγίσεων. Η χρήση ομά
δων εστίασης, παραδείγματος χάρη, μπορεί 
να αποτελέσει συγχρόνως προϋπόθεση και 
αποτέλεσμα της σύνταξης του ερωτηματολο
γίου αναγκών. Στην τελευταία αυτή περί
πτωση θα υπάρξει δυνατότητα αλληλοελέγ- 
χου των μετρήσεων. Επιπλέον ο ρόλος του 
ερευνητή (Ελληνοπόντιου) μπορεί να
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εμπλουτιστεί, έτσι ώστε η ατομική συνέ
ντευξη να συνδυαστεί με το συντονισμό των 
ομάδων εστίασης. Σκέψεις όμως σαν αυτές 
χρειάζονται, πριν από όλα, διερεύνηση. Το 
τελικό συμπέρασμα είναι ότι η απάντηση 
στις δυσκολίες και στις ελλείψεις που πα
ρουσιάζει η έρευνα πεδίου δε βρίσκεται στις 
εργαστηριακές μεθόδους, αλλά στον εμπλου
τισμό και την ανεύρεση κριτηρίων «ελέγ
χου» για την πορεία της έρευνας.

Βιβλιογραφία

Berry, I.W. (1992). Acculturation and adaptation 
in a new society. International Migration, 30, 
69-86.

Berry, I.W., & Kim, J.K. (Eds.) (1982). Health 
and cross-clinical psychology. London: Sage. 

Chataway, C., & Berry, J.W. (1989). Accultu
ration experiences, appraisal, coping and 
adaptation. Canadian Journal of Beha
vioural Sciences, 21, 295-309.

Dikaiou, M. (1994). Present realities and future 
prospects among Greek returnees. 
International Migration, 32 (1), 29-48. 

Downing, T. (1992). The use of bilingu-
al/bicultural workers as providers and inter
preters. International Migration, 3 0 ,121-29. 

Έμκε-Πουλοπούλου, H. (1990). Μετανάστες και

πρόσφυγες στην Ελλάδα 1970-1990. Εκλογή 
Θεμάτων Κοινωνικής Πρόνοιας, 85/86. Αθήνα.

Liégeois, J.P. (1987). School Provision for Gypsy 
and Traveller Children. A synthesis Report. 
Brussels: ECSC-EEC-EACE.

Michalowski, M. (1987). Adjustment of 
immigrants in Canada: Methodological 
possibilities and its implications.
International Migration, 25(1), 21-39.

Midral, G.M. (1988). The interpreter in cross - 
cultural therapy. International Migration, 26 
(3), 327-333.

Myers, V. (1977). Survey methods for minority 
populations. Journal of Social Issues, 33 (4), 
11-19.

Room, G. (1990). Methodological Review of the 
Evaluation Work in the Second Programme. 
University of Bath.

Room, G., Laczko, F., & Whiting, G. (1987). 
Action to Combato Boverty: The Experience of 
Sixty-five Projects. University of Bath.

Shosteck, H. (1977). Respondent militancy as a 
control variable for interviewer effect. 
Journal of Social Issues, 33 (4), 36-45.

Tousignant, M.Ü992). Migration and Mental 
Health. Some prevention guidelines. 
International Migration, 3 0 ,167-78.

Zusman, M.E. & Olson, A. (1977). Gathering 
complete response by Mexican - Americans 
by personal interview. Journal of Social 
Issues, 33 (4), 46-55.

ABSTRACT The aim of the study was to investigate the completeness of data 
collected by personal interviews in Needs Assessment Research. The 

responses of 212 Greek Pontians to a Need Assessment Q uestionnaire were used to 
identify: a) sample m ortality and b) inform ation losses in  relation to  respondents 
characteristics, type of item  and interview er effect. Significant differences exist in  the 
inform ation losses found in socio-economic as opposed to perceptual items. Differences 
also exist depending upon the sex characteristics of the respondent. Im plications of the 
results for social intervention projects and fu tu re  research, are discussed.


